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Abstract 
  The present study was conducted with the aim of studying the semantic 

implications of language learning patterns among families in Ilam. Given the 

structural nature of the phenomenon under study, the paradigm used is an 

interpretive one with a qualitative approach and a phenomenological method. 

The target population included families with children in Ilam in 1403, and on 

this basis, purposeful snowball sampling was used. The data collection method 

was in-depth interviews, which were saturated based on interviews with twenty-

five parents. The Clark and Brown model was used to analyze the information 

obtained. Verifiability was achieved through the researcher's continuous 

presence in the research field and accurate extraction of interviews and the use 

of evaluators' opinions, which were interpreted into twenty-nine (initial code), 

fifteen sub-themes, and seven main themes (maintaining cultural identity, 

maintaining linguistic authenticity, ease of the mother tongue, linguistic 

stuttering, linguistic ambiguity, linguistic confusion, linguistic alienation). The 

results showed that the desire to learn and teach in the mother tongue has always 

been considered, indicating the importance of the local language as an ethnic 

identity. 
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Extended Abstract 
1- Introduction 
   Language as the most common means of human 

interaction and at the same time the most special 

symbolic tool, with various meanings, is related to 

human history. One of the examples of this general 

and special nature of language is the ratio of 

standard language and mother tongue. With the 

emergence and expansion of modernity from 16th 

century in the west and its expansion in other 

societies, a phenomenon known as globalization was 

formed. Language, as an immaterial element, was 

also included in this matter. In such a way that the 

standard language on a national scale, due to the 

growth of the nation state, is gradually narrowing the 

space for local and mother tongues. The present 

research has been carried out in line with the 

position and contribution of the mother tongue in the 

city of Ilam. With a semantic approach, to study how 

to use the mother tongue in the language learning 

process. Therefore, considering the constructed 

nature of the phenomenon under study, he used the 

interpretation paradigm in order to identify the use 

of the mother tongue by the parents with the help of 

those semantic implications. 

2- Methods  
 The present study was conducted in line with the 

status and status of mother tongue in the city of Ilam. 

In order to study, with a semantic approach, how the 

mother tongue is used in the language learning 

process of children. Therefore, considering the 

structural nature of the phenomenon under study, the 

interpretive paradigm was used in order to identify 

the use of mother tongue by parents with the help of 

semantic implications. Following this paradigm, the 

qualitative or emic approach forms the 

epistemological and methodological basis of the 

present study. The method used is also descriptive 

phenomenology. The reason for using this method is 

the sensitivity of the issue and understanding the 

depth of the parents' reasons in this regard, based on 

the lived experiences they face. Based on this, the 

authors have tried to use structures and concepts to 

create the greatest proportion in providing 

theoretical sensitivity to this issue. The target 

population in the present study includes all families 

who have a child or children in 1403. Since family 

is a broad concept and includes at least two 

generations of people, in the present study, parents 

were determined as the target population of the 

study and one of them, the father and mother, was to 

participate as a participant or informant in the 

interview. To maximize the quality of the study, it 

was decided that the interviewer would visit the 

family and conduct an interview if the parents were 

willing, otherwise the interviewer would leave the 

participant aside and collect information with the 

parents of the families who had this desire. Also, to 

increase the visibility of the samples, an attempt was 

made to consider the comprehensiveness of the 

sample and use a variety of participants in the 

interview, taking into account their occupation, 

education, and age. The type of purposive sampling 

and the snowball model should be selected. In order 

to obtain comprehensive information and also to 

enter into the mental and deep angles of the 

interview participants, the in-depth interview 

method was chosen among the data collection 

methods. In conducting the interviews, the tendency 

towards theoretical saturation was always 

considered step by step, meaning that by conducting 

several interviews and reviewing the information 

gathered in the research field, the authors controlled 

how this saturation was achieved or not, until 

finally, through interviews with 25 cases, this 

saturation was achieved. The Brown and Clark 

framework was used in data analysis. In this method, 

data were identified from the interviews, then codes 

(data characteristics) were created, then by 

examining the codes, initial themes were identified, 

and then each theme was placed in a subgroup. In 

the next step, the desired themes were examined 

against the data set to determine whether the themes 

expressed the data and codes intended in the 

research or not. After removing and correcting 

irrelevant themes, the remaining themes were named 

and interpreted. In other words, in this stage, the 

codes, themes, and data were examined in 

accordance with the opinions and approval of 

researchers and external observers in order to be 

interpreted. To determine the validity and achieve 

verifiability, both through the continuous presence 

of the authors in the research field and through the 

use of the opinions of the evaluators (which included 

two referees outside the work process), the research 

process was carried out manually, and this method 

was adopted due to the researchers' concern for 

accurate extraction of information.  

3- Findings  
 After analyzing the information, 29 concepts (initial 

codes), 15 sub-themes, and 7 main themes were 

identified and described and interpreted. These 7 

themes are: maintaining linguistic authenticity, 

maintaining cultural identity, linguistic ease, 
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linguistic stuttering, ambiguity, and linguistic 

confusion and alienation. In the process of 

interpreting the themes, an attempt was made to 

provide at least two witness examples (quotes from 

participants) for each interpretation and explanation 

of the theme. The attempt of the present article to 

question this issue: Based on what semantic 

implications do the studied families teach their 

children the mother tongue? In line with the answer 

to this question, the informants consider their most 

important concern this field to be preserving the 

originality and roots as well as maintaining the 

native culture. From their point of view, the mother 

tongue is like a bastion and protection under which 

one can defend against the invasion of the standard 

language and the globalization of the language. In 

most of the comments, they use the word out, which 

is a symbol of collective identity and its relation to 

the mother tongue, and as a factor differentiating 

themselves from others. The mother tongue is an 

easy and easy language as well as a means of 

identity, and it is like a medium through which the 

cultural identity of the society can be transmitted. 

You can save your children from the risk of 

stuttering. The argument of the informants is that 

because some of the words of the mother tongue do 

not have equivalents in the Persian language, 

therefore mastering this language will prevent the 

creation of linguistic ambiguity.  

4- Discussion & Conclusion 
  As a theoretical approach according to the findings 

of the article, it can be said that the mother tongue 

can be considered a linguistic code, a concept that 

Bernstein refers to. The mother tongue is the shaper 

of identity and the agent of transferring culture to the 

future, an idea that Chomsky put forward. Since the 

mother tongue is transferred to an individual during 

social interaction. The concept that John Searle 

discussed. In the final summary, the tendency to 

teach the mother tongue is still of interest in the 

society of Ilam. This indicates the importance of the 

local language as an ethnic identifier. Because from 

Giddens' point of view, this preference for the 

standard language, which was stated in most of the 

interviews, can once again strengthen the idea of 

coexistence of local and national identity in the field 

of language. And the last word is that the use of the 

phenomenological approach and the matching of 

some of the findings of the current research with 

some of the experts' concepts in the conceptual 

framework can be one of the theoretical 

achievements and the hard work method of the 

present article. 
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الگو، زبان مادری، زبان  های کلیدی: واژه

 آموزی استاندارد، فرایند زبان

 
 

   چکیده
انجام شده   لامیشهر ا  یخانواده ها  نیب در یآموز زبان یالگوها ییمعنا یپژوهش حاضر با هدف مطالعه دلالت ها

ماه به  توجه  با  پارادا   دهیپد  یبرساخت  تی است.  مطالعه،  تفس  میمورد  استفاده   رو  یری مورد  و روش   یفیک  کردیبا 
اساس از   نیا ربوده و ب  1403در سال    لامیشهر ا   رزندصاحب ف  یاست. جامعه هدف شامل خانواده ها  یدارشناسیپد

است که بر اساس   قیاطلاعات مصاحبه عم  یاستفاده شده است. روش گردآوراز نوع گلوله برفی  هدفمند    یابینمونه  
  اطلاعات بدست آمده از مدل کلارک و براون   لیتحل  ی. برا دیبه اشباع رس  نینفر از والد  بیست و پنج مصاحبه با   

مصاحبه ها و   قیو استخراج دق  قیتحق  دانیحضور مستمر محقق در م  قیطر  زا   قیتصد  تیاستفاده شده است. قابل
ی)حفظ تم اصل هفت    و  یتم فرعاولیه (، پانزده    که در بیست و نه )کد  انجام گرفته است  انابیاز نظرارز  یری بهره گ

شناسه فرهنگی، حفظ اصالت زبانی، سهولت زبان مادری، لکنت زایی زبانی، ابهام آفرینی زبانی، گم گشتگی زبانی،  
مورد توجه قرار   ی هموارهبه زبان مادر کشش به یادگیری و آموزشنشان داد  ج ی. نتادندیگرد ریتفسبیگانگی زبانی( 

  باشد. می  یشناسه قوم کیبه مثابه  یزبان محلاهمیت  از  یحاکگرفته و 
 

  یارمحمد قاسمی نویسنده مسئول:* 

 شناسی، دانشکده ادبیات و علوم انسانی، دانشگاه ایلام، ایلام، ایرانجامعهاستاد، گروه  نشانی:

 y.ghasemi@ilam.ac.ir پست الکترونیکی:
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    و بیان مسئله مهدمق -1
برای  کند. زبان  زبان و زبان مادری مهمترین شناسه هر قوم بوده و همینطور زبان معیار که زبان ملی است وحدت سرزمینی را نمادین می   

از یک سو نقش اصلی زبان برقراری ارتباط است و از سوی دیگر، ایجاد هویت در افراد و تعیین وفاداری آنان    .رودمقاصد مختلفی به کار می
ه دهد و حامل فرهنگ ما بگیریم. این زبان، هویت ما را شکل میکند. زبان مادری را ما در نخستین دوران زندگی خود فرا میرا یادآوری می 

این زبان، زبانی    .آورندها  هویت اجتماعی و روانشناختی خود را با آن به دست میهای آینده است. زبان مادری تنها زبانی است که انساننسل
(. فراگیری زبان درکودکی که در شرایط محیطی 186:  1397کند )میری،  شان متصل میهای خانوادگی و فرهنگیها را به ریشهاست که آن

های ذهن و مغز است که به  توانایی زبان یکی از مولفه  .پیوندد و چیزی نیست که کودک انجامش دهدقرار داشته باشد به وقوع می  خاصی
  های محاسباتی و رایانه وارد ذهن و مغز و از جمله آنچه معمولاًای از نظامزبان و کاربرد آن اختصاص یافته است. در مطالعه زبان درک تازه

گوید، اکنون تعریفی از زبان  چامسکی می(. بر اساس آنچه  52:  1379چامسکی،)  شود حاصل آمده استنامیده می   معنایییا    آواییهای  نظام
زبان نظامی متشکل از دستور زبان و واژگان است که به صورت قراردادی در میان بندی شوند.  شود تا مطالب بعدی روی آن صورتارائه می 

اند که زبان تنها مجموعه  اندیشمندان در حوزه زبان دریافته  .گیردعه زبانی به منظور ارتباط با یکدیگر مورد استفاده قرار می اعضای یک جام
در واقع زبان دستگاهی از    . سازی استای از قواعد و واژگان نیست بلکه نظام روابط میان ذهن و فرهنگ است که وظیفه اصلی آن مفهوم

شود که خود حاصل  فرهنگی مردمان محسوب می  _های شناختی  ها و مدلوارهبندی جهان اطراف و مخزنی از طرحسازی و مقولهوارهطرح
شوند و از این رو در شناخت  های جمعی از جهان بیرون در زبان منعکس میهای مشترک تاریخی فرهنگی هستند که به صورت بازنماییتجربه

بندی  بندی و مقوله وارهین یعنی طرحزبان از طریق دو فرایند شناخت بنیاد  .ای برخوردار استفرهنگی اجتماعی یک جامعه، زبان از جایگاه ویژه
(. زبان مادری 109:  1397،  میری)  سازدکند، معنادار میهایی را که انسان در آن کسب میزند و جهان اطراف و تجربهسازی میدست به مفهوم

  در   اگر  .لی آن منطقه یا کشور است های زبان و به طور کلی شیوه اندیشه و بیان در هر گروه اجتماعی، جزئی از ثروت فرهنگی و مو گونه
های اجتماعی،  شد، در جامعه امروزی با توجه به تنوع نقشگذشته دوزبانگی یا دانستن زبان مادری و زبان دیگر به صورت مسئله مطرح می

های  ی گوناگون و شیوهتکلم به چندزبانی یا گونه زبانی نه تنها مطلوب است بلکه به شخص چندزبانه، امکان دسترسی به دستاوردهای فرهنگ
زبان اکثریت مردم استان ایلام کردی است با روی کار آمدن رضاشاه و تشکیل فرهنگستان  (. 75: 1397،  میری) دهدمختلف تفکر و بیان می

ین رویه فزونی گرفت  آموزی را با زبان فارسی در بین فرزندان رواج دادند و بعد از آن هر روز بیشتر اها فرایند زبانزبان فارسی برخی خانواده
  آنجا   کنند. ازآموزی از زبان مادری استفاده میگشایی و زبانها در زبانبه نحوی که زبان مادری به حاشیه رانده شد با آنکه هنوز برخی خانواده

، در پی پاسخگویی  اندشدهمواجه نکارگیری آموزش زبان مادری  بهتا کنون به پژوهشی که به دلالت های معنایی    ارندگانکه در این خصوص نگ
 های صاحب فرزند شهر ایلام کدامند؟ فرزندان در بین خانوادهآموزش زبان مادری به    کارگیریهای معنایی بهکه دلالت  هستند  به این پرسش

 پیشینۀ پژوهش  -2

    : پیشینۀ تجربی1-2   
بان مادری به عنوان حق بنیادی بر نشاط و سازگاری اجتماعی  ثیر حق آموزش به زأت "( پژوهشی را با عنوان    1399محمدی و همکاران )    

نفر    44جامعه آماری    واه وآزمایش و با استفاده از دو گروه کنترل و گروش انجام پژوهش به صورت شبه  .اندانجام داده  "زبانه  دانش آموزان دو
حاصل نتایج    .انجام گرفته است   SPSS  افزار نامه استاندارد از طریق نرمها پرسشابزار گردآوری داده  است.آموزان دوره ابتدایی شهر پاوه  دانشاز  
به  ها نشان میدادهتحلیل  از   به زبان مادری  گردد. سهولت  میبر  آموزان دوزبانه  نشاط اجتماعی بین دانشرفتن    بالا دهد که حق آموزش 

باشد. آموزش به زبان مادری سبب افزایش سازگاری اجتماعی یادگیری به زبان مادری خود از عوامل مهم بالا رفتن اشتیاق برای تحصیل می
 باشد. آموزان در مدارس میدانش

که یک پژوهش نظری است و با روش   "با تاکید بر زبان مادری،  بافت و معنا در بازیابی اطلاعات" ( در پژوهشی با عنوان 1398نوروزی )    
 فردتجربیات  طبق نتایج این پژوهش،   .پردازدش و اهمیت زبان با تاکید بر زبان مادری میای و مروری در قم انجام داده است به نقکتابخانه

واسطه زبان بیان  شوند و بهگرفته در ذهن تبدیل به اصطلاحات زبانی میگیرند و سپس مفاهیم شکل از طریق مفاهیم ابتدا در ذهن شکل می
 اطلاعات کمک کند.  های اطلاعات در قالب بافتتواند به بهبود و طراحی نظاماین پژوهش می  .شوندمی

محور با میانجیگری زبان مادری بر عملکرد شفاهی فراگیران   -ثیر آموزش صورت و معنا أت "عنوان ( پژوهشی را با1397ولدی و همکاران )   

  .پردازندپیشرفته می  آموز در دو سطح متوسطه و زبان  80ثیر زبان مادری در آموزش  أبه بررسی ت و  اند  در شهر تهران انجام داده  "زبان انگلیسی
( و  زبان فارسیمحور با میانجیگری زبان مادری ) -برای دو گروه از آنها آموزش صورت و معنا    .نفره تقسیم شدند 20گروه  4آموزها به زبان
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ا میانجیگری زبان مادری  سطح متوسط آموزش زبان انگلیسی ب  آنها به این نتیجه رسیدند    .دارائه ش  زبان انگلیسیدو گروه دیگر آموزش به    در
آموزها داشته است و تفاوت آشکار و معناداری میان آموزش با میانجیگری زبان  تاثیر بسیاری در میزان دقت و روان بودن بیان شفاهی زبان

 مادری در مقایسه با زبان انگلیسی مشاهده شد.   

  "آموزی در مناطق دوزبانهدرسی زبان  ان مادری در تعیین رویکرد برنامهدوگانگی زبان و نقش زب"( پژوهشی را با عنوان1394سماوی اقدم )  
است داده  کتابخانه  .انجام  روش  تحقیق حاضر  استروش  تهران  شهر  در  می  نتایج  .ای  رشد  زبانگی دوران کودکی میدودهد  نشان  تواند 

زبانی توجه داشته و فرضیه آستانه توانش زبانی  های  ه میزان تواناییهایی که ب با توجه به پژوهش  زبانی را افزایش دهد.زبانی و غیرهای  توانایی
های مناسب ، فرصترکه تحقق این ام  کودکان دوزبانه باید در یادگیری زبان دوم به سطح آستانه توانش زبانی برسند  اند،را پیشنهاد نموده

 کند. آموزشی و شرایط مطلوب یادگیری را طلب می

دهد  نتایج نشان میدر فیلیپین با روش فراتحلیل انجام داده است.    "میزان استفاده از زبان مادری"( پژوهشی را با عنوان    2019)    1منگیلا   
منابع رسمی به زبان مادری، آموزش ندیدن معلمان در استفاده از زبان مادری و عدم مطابقت و همسانی معنایی برخی لغات در زبان مادری و 

وقتی نگرش معلمان درباره اهمیت زبان مادری و دهد  می  مهمترین مشکلات در آموزش به زبان مادری است. مطالعات نشان  زبان رسمی
 آموزان نیز اعتباری برای زبان مادری خود قائل نخواهند بود.  های دیگر و محتوای آموزش مثبت نباشد دانشنقش آن در یادگیری زبان

زبانه از جمله زبان مادری چینی و زبان رسمی    یابی دانشجویان دو مطالعه توصیفی رفتار اطلاع"با عنوان    ( پژوهشی را   2011)  2ین هونگ   

  یابی دانشجویان دودر پترزبورگ انجام داده است. وی از روش کمی با ابزار پرسشنامه و مصاحبه برای تعین بررسی رفتار اطلاع  "انگلیسی
دانشجویان داد  ها نشان  استفاده کرد. یافته  زبانه بر پشتیبانی از جستجوی آنلاین آنها  آنلاین، نظر کاربران دوزبانه، میزان نفوذ زبان در جستجوی  

زبانی و آنها از موتورهای    زبانه بیشتر تمایل به استفاده از زبانی دارند که بهترین تناسب با نیازهای اطلاعاتی آنها را دارد تا استفاده از چند  دو
 ند. کردزبانه استفاده می ان ابزار چندجستجو به عنو

 

     : ملاحظات نظری2-2   
 دهد.زمینه نظری پژوهش را تشکیل می  انجام گرفته است اخذ چارچوب مفهومی، صرفاً  3با عنایت به اینکه پژوهش حاضر با رویکرد امیک     

 کد زبانی   -  
در تلاش است تا ارتباط میان طبقه اجتماعی با زبان و مدرسه را روشن کند. برنشتاین   وی  .استکد زبانی    4یکی از مفاهیم اساسی برنشتاین  

پذیری اولیه بین کودکان طبقه متوسط و طبقه کارگر متفاوت است و کودکانی که زمینه  شناختی کودکان درخلال جامعهمعتقد است قواعد زبان 
به وجود میهای نخستین زندگیگفتاری متفاوتی در طی سال  یهاهای اجتماعی گوناگونی دارند علائم یا شکل بر تجربه  شان  آورند که 

 (.  110: 1398محمدی و همکاران، نامد )های گفتار را کد زبانی میبرنشتاین این شکل .گذاردتحصیلی بعدی آنها تاثیر می

 دستور جهانی زبان    -
زبان    . هایی است که یکی از آنها قوه زبان انسان استکه ذهن دارای زیرمجموعه  تأکید دارد  زبان دستور جهانی  مفهوم    با طرح   5چامسکی    

دهنده فرهنگ به آینده است به این علت که دارای عمق است و به یک فرهنگ درونی  دهنده هویت انسان و انتقالمادری در واقع شکل
چامسکی آن بخش از    (. 3:  1398و نیازهای روحی و روانی است )نوروزی،    متصل است و باعث ایجاد عاطفه، هویت قومی، امنیت اجتماعی

ای از قواعد  ها از بدو تولد دارای مجموعهباشد را دستور جهانی نامید. به عقیده او زبان یک قوه ذاتی است یعنی انسانزبان که ذاتی آدمی می
از اصول، شرایطگویند. چامسکی دستدرباره زبان هستند که به آن دستور جهانی می را به عنوان سیستمی  داند که  و قواعد می  ور جهانی 

نه صرفاًها یا خصوصیات تمام زبانمولفه به  های آدمی هستند و  بلکه  اتفاق و تصادف  ضروری هستند.   شناختی کاملاًلحاظ زیستحاصل 
از نظر چامسکی   (.  96:    1401نوروزعلی،  )  ر نظر گرفتتوان به عنوان بیان ماهیت و اساس زبان آدمی دبنابراین مفهوم دستور جهانی را می

ها، تر ناشی از عوامل ژنتیکی است و فراگیری زبان در همه انسانای روانشناختی است و ناشی از فطرت انسان و به بیان دقیقزبان پدیده
شود.  ریزی و ساخته میود کودکان پایهچامسکی  معتقد است که زبان چیزی است که به وسیله خ(.    264:    1394)سنگ تجن،    فطری است
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کودکان با شنیدن تعدادی حرف و سخن جدا از هم  و با هدایت نوعی احساس درونی در مورد قواعد و چگونگی آنها، دستور زبان را کشف 
شناسی  مسکی در زبانکند. مفهوم معروف دیگر چاو محیط پیرامون کودک تنها نقش محرک را برای یادگیری زبان مادری ایفا می  کنندمی

ما در هنگام نوشتن یا سخن گفتن مجهز به    همه  . باشندمفهوم گرامر جهانی است که طبق این مفهوم افراد بشر از بدو تولد آن را دارا می
  را انتقال دهند.  مورد نظرتوانند معنای  دستور زبانی دارند و می  ها جنبهکدام جملهسازند تصمیم بگیریم  درونی هستیم که ما را قادر می  یقواعد

 

 زبان به عنوان نماد معنادار   - 
است که نوعی ژست است که فقط انسان بکار می برد، وقتی می توانیم   6نماد معنادار یکی از مفاهیم کنش متقابل نمادین جرج هربرت مید   

 ارتباط برقرار کنیم که دارای نمادهای معنادار باشیم. در گفتگوی ژست ها فقط خود ژست ها ارتباط برقرار می کنند اما آنجا که زبان است
ه طور کلی نمادهای معنادار انجام می دهند فرا خواندن همان پاسخ  ژست ها و معنایشان ارتباط برقرار می کنند. یکی از کارهایی که زبان یا ب 

که از دیگران فرا خوانده می شود. کلمه گربه همان تصویر ذهن را در گوینده ایجاد می کند که در شنونده ایجاد می کند. یکی    است  از گوینده
تری شلوغ بانگ می زد ) آتش ( دست کم ئادیگران را فردی که در تدیگر از تاثیرات زبان این است که همان طور گوینده را بر می انگیزد که  

 (.  485:  1400)ریتزر،  به سوی درب خروجی هجوم بیاورد که مخاطبان فریادش برانگیخته می شوندکه  همانقدر برانگیخته می شود 
 

 کارکرد زبان به عنوان کنش گفتاری  -
پیشنهاد کرد که به جای تاکید بر نقش توصیفی زبان ، بهتر است زبان را به      گفتاری  کارکرد زبان به عنوان کنش  در مفهوم  7جان آستین  

عنوان وسیله انجام کار تعریف کنیم. آستین کارهایی را که با زبان انجام می دهیم کنش های گفتاری نامید، مثلا کارهایی چون معذرت 
  ی زبان یدسته از کارکردها نی در واقع ا ری یا کارکردهای زبان می دانستخواستن، تشکر کردن، موافقت کردن و مانند آن را کنش های گفتا

را    یگاهیفرد جا  ی از توانش زبان  ش یها  یبند  میکه در تقس  ییاز انگاره ها  ی کیآموزش زبان است.    یاست که مورد توجه متخصصان حوزه  
رابطه نشانه ها و مصداق    به(    یانگاره ) توانش منظور شناخت  نی( اختصاص داده است، انگاره کلمن است. اساس ا  ی به ) توانش منظور شناس

است تا    یمنظور شناخت  یاز قراردادها  یتوانش شامل آگاه  نیپردازد ا  ی م  گر ید  یسو و کاربران زبان و بافت ارتباط از سو  کیاز    شانیها
کارکردها   نیکه ا  تاس   یبه زبان  یاجتماع  یاز قراردادها  یطور شامل، آگاه  نیو هم  میبه انجام برسان  نرفتیزبان را به صورت پذ  یکارکردها

   (.  4:   1392)غریبی و صحرایی،  را متناسب با بافت به انجام برساند

 

 زبان به مثابه نهاد اجتماعی   -
جامعه را از منظر فلسفی به دقت واکاوی کرده است. سرل معتقد است  زبان به مثابه نهاد اجتماعی رابطه میان زبان و در مفهوم  8جان سرل   

  نخست باید چیستی و ماهیت خود زبان تعیین شود، چرا که اساسا بنیاد جامعه انسانی بر زبان استوار است. زیرا زبان خود نهادی اجتماعی و 
( معناداری مقصود 4  ؛( ابزار 3  ؛ ( بازنمایی2  ؛( انتقال و ارتباط1ارد  کارکرد عمده و اصلی بر می شم  4البته بنیادی ترین آنهاست. سرل برای زبان  

(. آن بخش از زبان که برای ساختن مفهوم واقعیت های نهادی ضروری است از جمله علائم نمادین نظیر   75 – 71:  2010گوینده )سرل : 
واژه ها که به معنای چیزی فراتر از خودشان هستند. بنابراین زبان تا حدودی قوام بخش واقعیت های نهادی است چرا که واقعیت های نهادی 

های نهادی به واسطه بازنمایی آنها به عنوان امور موجود به وجود می آیند اما بازنمایی امری زبانی    حاوی برخی عناصر نمادین هستند. واقعیت
 (.  197 –  186:  1396)عابدینی و مصباح،  بدون زبان نمی توان واقعیت را باز نمایی کرد  است و

 

 های جمعیتوازی و همزیستی هویت -

می پردازد که می توان آن را توازی یا همزیستی هویت های جمعی خرد و کلان نامید. به نظر  در این مورد، به تبیین اصلی    آنتونی گیدنز  
گیدنز یکپارچگی جهانی منشوری سه وجهی است که به ویژه در بازار جهانی قدرت های معینی را از ملت ها، جدا می کند و در مقابل، این  

ار امکانات، تحرکهای جدیدی برای منطق خود مختار و هویت های فرهنگی یکپارچگی معنایی ضمنی و نیرویی مخالف هم دارد و با فش
احیای هویت های محلی، شکل های محلی و هویت فرهنگی خرداست  دلیل  پایین،  به  به عبارت دیگر فشار  آورد.  به وجود می    محلی، 
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تواند از سوی هویت های جمعی خرد ) زبان مادری (  (. بر مبنای این نگاه گیدنز، زبان به مثابه عنصر کانونی فرهنگ، می    36:  1378)گیدنز،
 در عصر جهانی شدن مورد تاکید قرار گیرد.

   

     روش پژوهش -3
با توجه به ماهیت برساختی پدیده مورد مطالعه، پارادایم تحقیق تفسیری و با رویکرد کیفی است، روش مورد استفاده پدیدارشناسی است.    

.  تحقیق پدیدارشناسی این است که معنی یک پدیده با مفهوم مورد مطالعه را از نظر یک گروه  افراد بررسی کندهدف پژوهشگر از اجرای  
انجام شده در نظر دارد تا بر اساس تجربه زیسته والدین، به دلالت های معنایی بکارگیری آموزش زبان    9مطالعه حاضر که با رویکرد امیک

، تلاش محقق این است که پدیده ها را از طریق   10در تحقیق پدیدار شناسیا رویکرد معناکاوانه مطالعه نماید.  مادری، پی ببرد و این پدیده را ب
ا  عمق تجربه های افراد از درون احوال و منویات و مرادات خود آنها فهم کند. پدیدارشناسی معنای تجارب زیسته افراد متعدد از یک مفهوم ی 

قق برای انجام پژوهش از روش توصیفی استفاده می کند. جامعه هدف در این پژوهش شامل خانواده های لذا مح  پدیده را توصیف می کند
از نوع گلوله  نحوه انتخاب نمونه ها در پژوهش حاضر در شهر ایلام نمونه گیری هدفمند  می باشد.    1403صاحب فرزند شهر ایلام در سال  

در این پژوهش برای نمونه گیری، معیار انتخاب مصاحبه شونده ها، خانواده .  حساب می آیداست که از روش نمونه گیری غیر احتمالی به  برفی  
های صاحب فرزند ساکن در شهر ایلام بوده است. برای تعیین تعداد مصاحبه ها، معیار در نظر گرفته برای کار کیفی رسیدن به اشباع نظری  

عنی است که با ادامه مصاحبه ها اطلاعات جدیدی به دست نیاید و پژوهشگر با تکرار  در زمینه پژوهش مورد نظر است بنابراین اشباع به این م
ابزار گردآوری اطلاعات در پژوهش حاضر  پاسخ ها از سوی مصاحبه شونده مواجه شود، که دیگر لزومی برای ادامه مصاحبه وجود ندارد. 

سر وکار دارد که پژوهشگر با اطلاعات دسته اول خود به میدان    مصاحبه عمیق است که پژوهشگر با اطلاع رسان ها و مشارکت کننده ها
و در آخر   بود، مصاحبه به صورت روان می باشد و پژوهشگر بیشتر شنونده نمودتحقیق به صورت مستقیم ورود می کند و اعتماد آنها را جلب  

که بعد از اتمام ضبط  مصاحبه ها پژوهشگر مصاحبه مصاحبه، سوالات حساس و خصوصی تر را می پرسد تا به راحتی به پاسخ سوالات برسد  
(. از مجموع   178:    1401) امیدی،ستفاده شدک اها را به رشته تحلیل در م آورد و تفسیر کند. برای تحلیل اطلاعات از چارچوب براون و کلار

. سپس  شدندمطابق روش براون و کلارک از دل مصاحبه ها، داده ها شناسایی  حاصل شد که    تم اصلی  7تم فرعی،15مفهوم ) کد اولیه ( ،  29
.  گرفت.در ادامه هر تم در زیر مجموعه آن قرار  گردیدند  و بعد با بررسی کد ها، تم های اولیه شناسایی  شدند   کد ها ) ویژگی داده ها ( ایجاد

ی شوند تا مشخص گردد که تم ها نمایان گر داده ها و کد های مورد  در گام بعدی تم های مورد نظر در برابر مجموعه داده ها بررسی م
. در این مرحله با بررسی  شدند ادعای پژوهشگر بوده اند یا خیر ؟ پس از حذف و تصحیح تم های بی ارتباط، تم ها تایید، نام گذاری و تفسیر

و در نهایت تم    گرفتندما، تم ها به صورت زمینه ای مورد بررسی قرار  ید پژوهشگر و استاد راهنئنهایی تم ها، کد ها و داده ها، مطابق نظر و تا 
قابلیت تصدیق از طریق حضور مستمر محقق در میدان تحقیق انجام و استخراج دقیق مصاحبه ها با بهره شدند.   های اصلی تعریف و تفسیر

فنی، مقایسه یافته ها با ادبیات تحقیق و آراء صاحب نظران  گیری از نظر ارزیابان انجام شد و قابلیت انتقال از طریق نگارش یادداشت های  
   تم اصلی بود. 7تم فرعی، 15مفهوم، 29. ناگفته نماندکه تحلیل داده به صورت دستی انجام شد که نتیجه آن استخراج انجام پذیرفت

 1 _ 3 مشخصات و کد اطلاع رسان ها

شماره  جنس  سن تحصیلات  محل سکونت  شغل کد پاسخگو 

 پاسخگو 

G1 – A2 – E3 –H1 – J1  1 زن 50 سیکل ایلام خانه دار 

G1 – A2 – E7- H1 – J4   2 زن 43 فوق لیسانس  ایلام آزاد 

G1 – A1- E6 – H1 – J1  3 زن 35 لیسانس ایلام خانه دار 

G2 – A1 – E5 – H1 – J4  4 مرد 38 فوق دیپلم ایلام آزاد 

G2 – A2 – E7 – H1 – J5  5 مرد 55 فوق لیسانس  ایلام بازنشسته 

 
9 . Emic 
10 . Phenomenology 
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G1 – A2 – E6 – H1 – J5 6 زن 51 لیسانس ایلام بازنشسته 

G1 – A2 – E4 – H1 – J4  7 زن 44 دیپلم ایلام آزاد 

G1 – A2 – E7 – H1 – J1  8 زن 42 فوق لیسانس  ایلام خانه دار 

G1 – A2 – E7 – H1 – J2  9 زن 43 فوق لیسانس  ایلام کارمند 

G1 – A1 – E4 – H1 – J1  10 زن 36 دیپلم ایلام خانه دار 

G2 – A2 – E6 – H1 – J5 11 مرد 62 لیسانس ایلام بازنشسته 

G2 – A2 – E3 – H1 – J4  12 مرد 44 سیکل ایلام آزاد 

G2 – A2 – E2 – H1 – J4  13 مرد 65 پنجم ابتدایی  ایلام آزاد 

G1 – A2 – E2 – H1 – J1  14 زن 63 پنجم ابتدایی  ایلام خانه دار 

G1 – A2 – E6 – H1 – J3 15 زن 46 لیسانس ایلام معلم 

G2 – A1 – E4 – H1 – J4  16 مرد 33 دیپلم ایلام آزاد 

G1 – A1 – E7 – H1 – J4  17 زن 36 فوق لیسانس  ایلام آزاد 

G2 – A2 – E7 – H1 – J3 18 مرد 42 لیسانس فوق  ایلام معلم 

G1 – A2 – E3 – H1 – J1  19 زن 54 سیکل ایلام خانه دار 

G2 – A1 – E6 – H1 – J2  20 مرد 31 لیسانس ایلام کارمند 

G1 – A1 – E7 – H1 – J3 21 زن 31 فوق لیسانس  ایلام معلم 

G1 – A1 – E6 – H1 – J1  22 زن 33 لیسانس ایلام خانه دار 

G1 – A2 – E6 – H1 – J5 23 زن 50 لیسانس ایلام بازنشسته 

G1 – A1 – E6 – H1 – J1  24 زن 37 لیسانس ایلام خانه دار 

G1 – A2 – E5 – H1 – J1  25 زن 50 فوق دیپلم ایلام خانه دار 

 

سال هستند. در   40از  شترینفر از آنها ب 16سال و  40نفر از آنها کمتر از سن  9نفر مرد هستند.  8نفر زن و  17مصاحبه شونده 25 از مجموع
  کونت هستند . محل س  سانسینفر فوق ل  7و    سانسینفر ل  8،  مپلینفر فوق د  2،  پلمینفر د  3،  کلی نفر س  3،  یینفر پنجم ابتدا  2  لاتیمولفه تحص

  .نفر بازنشسته است 4نفر آزاد و  7نفر خانه دار،  9نفر معلم،  3افراد کارمند،  نینفر از ا  2شغل . است  لام یدر ا ینفر همگ 25
 

 

    هاتحلیل یافته -4
 در جدول زیر به نمونه هایی از تفسیر تم های اصلی اشاره گردید.
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 2 - کدگذاری باز و محوری 3

 ردیف  عبارت معنایی  کداولیه / مفهوم  تم فرعی  تم اصلی 

 حفظ اصالت 
 
 
 

 اصالت و ریشه فرد حفظ 
 
 
 

حفظ   مثابه  به  مادری  زبان 
 اصالت و ریشه فرد 

ریشه  و  اصالت  مادری  زبان 
فرد است و باید اصالت ما حفظ  

 (  25)  شود

1 

زبان    مثابه  به  مادری  زبان 
 اصیل

ما   اصیل  مادری،زبان  زبان 
 ( 2)  است

2 

حفظ     مثابه  به  مادری  زبان 
 ریشه فرهنگی 

به   ما  فرهنگی  زبان ریشه 
زیرا  شود  حفظ  باید  مادری 
در   فرهنگی  مفاهیم  از  بعضی 
اجتماعی   ارتباطات  و  تعاملات 

 ریشه دارند. 

3 

 
 
 
 

حافظ   حفظ اصالت فرهنگی  مثابه  به  مادری  زبان 
 سنت و آداب و رسوم 

و   سنت  حافظ  مادری  زبان 
 (  3) آداب و رسوم ما است

4 

به     مادری  حفظ  زبان  مثابه 
 فرهنگ 

فرهنگ   حافظ  مادری  زبان 
 ( 10ماست.)

5 

زبان مادری به مثابه ماندگاری    
 فرهنگ 

زبان مادری باعث می شود که  
فراموش   ما  کردی  فرهنگ 

 ( 5)  نشود

6 

 حفظ اصالت کرد  
 
 
 

انتقال   مثابه  به  مادری  زبان 
های   نسل  به  کردی  فرهنگ 

 آینده

شود  می  باعث  مادری  زبان 
کردی نسل اندر نسل فرهنگ 

 (  5)  انتقال پیدا کند

7 

زبان مادری به مثابه حفظ واژه   
 های کردی 

با آموزش به زبان مادری باعث 
می   کردی  های  واژه  حفظ 

 شویم. 

8 

زبان مادری به مثابه حفظ کرد    
 بودن

کردی   زبان  به  مادری  زبان 
بودنمان  کرد  شود  می  باعث 

 حفظ شود.

9 

حفظ   حفظ شناسه فرهنگی  فرهنگی حفظ شناسه  مثابه  به  مادری  زبان 
 هویت 

هویت  حافظ  مادری  زبان 
 ( 25ماست.) 

11 

 سهولت زبان مادری 

 
 

زبان   آسان بودن زبان مادری دادن  آموزش  آسانی  به 
 مادری

به   آسانی  به  را  مادری  زبان 
 ( 2فرزندمان آموخته ایم.) 

12 

زبان   به  صحبت  سهولت 
 مادری

نداشتن هنگام صحبت  چالش  
 کردن به زبان مادری 

زبان  به  کردن  صحبت  برای 
چالشی   هیچگونه  مادری 

 (18نداریم.)

13 

صورت   لکنت زایی زبانی  لکنت زایی زبانی  در  زبان  لکنت  وجود 
 آموزش توام زبان ها  

دو زبان با    تمایل نداشتیم با هر
زیرا   کنیم  صحبت  فرزندمان 

کند و نمی لکنت زبان پیدا می 
ادا  توا  خوبی  به  را  کلمات  ند 

کند، ترجیح دادیم فقط با یک  
 زبان با او صحبت کنیم. 

14 
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 های اصلی  تفسیر تم -
مورد است که برای استناد   7در این بخش به تفسیر تم های اصلی که در جدول معرفی شده اند، پرداخته شده است. مجموع تم های اصلی  

 به پاسخ مصاحبه شوندگان، در هر تم به پاسخ یک یا دو مصاحبه شونده اشاره گردید. 

حفظ اصالت و  -  3حفظ اصالت کرد     -  2فظ اصالت فرهنگی   ح  -  1: تم حفظ اصالت مستخرج ازتم های فرعی  حفظ اصالت زبانی  –   1

ریشه است دلالت بر این دارد اطلاع رسان ها، دغدغه اصالت فرهنگ، قومیت کرد و اصل و نسب آن را دارند به باورآنها با تکلم به زبان  
سوی دیگر نشانگر واقعیتی دیگر است، واقعیتی دیگر  مادری می توان این اصالت را حفظ کرد و آن را به نسل های آینده انتقال داد. این امراز  

است، واقعیتی که برخی صاحبنظران حوزه هویت از قبیل کاستنر نوعی هویت مقاومت در برابر زبان معیار و هم سازوکارهای زبانی جهانی، 
باید برای آن ارزش قائل شد بچه باید به    اظهار دارند زبان مادری اصالت و ریشه و اصل و نسب ماست که  7و    1نامیده اند. پاسخگوی شماره  

 راحتی زبان کردی را در محیط خانواده یاد بگیرد و بتواند به آسانی با آن صحبت کند.

: این تم مستخرج از تم حفظ شناسه فرهنگی است اطلاع رسان ها تمایل به حفظ هویت زبان مادری ) کردی  حفظ شناسه فرهنگی  –  2

ن خود را دارند به باورآنها با تکلم به زبان مادری می توان این هویت را حفظ کرد ویژگی است که فرد خود را با ( و آداب و رسوم و کرد بود
آن نشان می دهد. نکته ای که ذکر آن ضروری است، اشاره به همکناری زبان مادری و زبان معیار است. بسیاری از خانواده ها این همکناری 

و اجتناب ناپذیر دانسته اند، این امر بارها در مباحث آنتونی گیدنز تحت عنوان توازی هویت های ملی و محلی  و همائی زبانی را امری ضروری  
تاکید دارند که زبان مادری ما باید به عنوان یک ارزش در کنار زبان فارسی حفظ شود و باید برای زبان  9و    8مطرح شده است. پاسخگوی  

 دری حافظ هویت ماست و باید به نسل های آینده انتقال یابد.مادری ارزش قائل باشیم زیرا زبان ما

سهولت صحبت به زبان    -  2آسان بودن زبان مادری     -  1: تم سهولت زبان مادری که انتزاعی از تم های  سهولت زبان مادری  -  3

ری را به آسانی به آنها آموخته اند و به راحتی  مادری است اطلاع رسان ها تمایل دارند به زبان مادری با فرزندانشان صحبت کنند زیرا زبان ماد
است   می توانند با آن صحبت کنند به باورآنها تکلم به زبان مادری آسان تر از تکلم به زبان معیار است. دلیل این امر آن است زبان پدیده ای

رهنگی شکل می گیرد که خانواده کودک حامل که در چارچوب و متن زندگی فرا گرفته می شود و از آنجایی که دوره اول کودکی با متنی ف
اظهاردارند ما در منزل با زبان مادری با فرزندانمان صحبت    18و    16آن است، نمادهای زبانی با این متن عجین و آمیخته می شوند. پاسخگوی  

و در ادای کلمات و معنای واژه های    می کنیم و آنها زبان کردی را به آسانی از ما آموخته اند و به راحتی با زبان کردی صحبت می کنند
فهوم  کردی مشکلی ندارند لذا زبان مادری باید به نسل های آینده انتقال یابد. زبان مادری پایه و اساس زبان های دیگر می تواند باشد زیرا م

 زبان از ارتباط می آید تا با دیگران به راحتی ارتباط برقرار می کنیم.

باید با زبان مادری با زایی زبانیلکنت  –4 : در تم لکنت زایی زبانی که مستخرج از تم لکنت زبانی است اطلاع رسان ها تمایل دارند 

فرزندشان صحبت کنند در صورت صحبت کردن با دو زبان بچه دچار لکنت زبان می شود و نمی تواند کلمات را به درستی ادا کند آنها بر این  
با یک زبان با فرزندشان صحبت کنند و آن را ترویج می دهند. این امر بیانگر روان گفتاری زبان مادری است  باورند که ترجیح می دهند تنها 

بهتر    به باور اطلاع رسان ها، چون زبان مادری، زبان اولیه بعد از نوزادی است، استفاده از آن روان تر بوده و کودک با تاسی از والدین خود، 
اظهار دارند درمنزل فقط با یک زبان آن هم زبان  25و    7اده، دوستان و همسایگان شود. به عنوان مثال پاسخگوی  می تواند وارد گفتگو با خانو

مادری با فرزندمان صحبت می کنیم زیرا اصالت و فرهنگ ما است و به راحتی در منزل به بچه این زبان را آموزش داده ایم و مشکلی در 
داریم زیرا تمایل نداشتیم با آموزش همزمان دو زبان فرزندان لکنت زبان پیدا کنند و نتوانند کلمات را به  بیان واژه ها و معنای کلمات با او ن

 خوبی ادا کنند.  

و  ی شده دچار سردرگم شودبا بچه صحبت   ی دارد که اگر با زبان فارس نیدلالت بر ا ندهیدر آ ینیابهام آفر تم: نده یدر آ  ینیآفرابهام – 5

از کلمات   یبعضبا چالش مواجه می شود زیرا  یکند و در ادا کردن کلمات کرد ی م دایکلمات مشکل پ یو معان  ا واژه ه یبند  تار و جملهفدر گ
. برای اینکه کودکان در  دارد  یعواقب بد  شودبا آنها صحبت    یشود و اگر با زبان فارس  ینم  دایآنها پ  یبرا  یاصلا معادل واژه  فارس  یکرد

ن قرار آینده زندگی خود در خلال تعامل با دیگران، دچار واگرایی و ابهام نشوند، بهتر است زبان مادری را در بطن اصلی ارتباط با محیط پیرامو
و    میشو یاش م  ینابود  باعث  میو حفظش نکن  مینده  تیاهم  ید که اگر به زبان مادرندار  دیتاک  2و    1شماره   یعنوان مثال پاسخگو  بهداد.  

  دایو در زبان گفتار هم مشکل پ  میستیقائل ن  یزبان مادر  یبرا  یو ارزش  میشو  یبچه م  تیدر هو  یدچار سردرگم  نیدارد و همچن  یعواقب بد
  .کند یم
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گرفتن   دهیناد،  یزبان مادر  ینابود   ،گشتگی زبانیگم،  یشامل خودباختگتم  از چند  برآیند اجتماع  که    گشتگیتم گم:  گشتگی زبانیگم  –  6

و  خواهند شد    یدچار خودباختگ  ت شودصحب  دان با فرزن  ی دارد که اگر با زبان فارس  ن یاست دلالت بر ا  نیعدم توافق والدو    یفرهنگ کرد
به صحبت کردن به   یلیتما ریگ بچه د  که در این صورتشود  یسپرده م یو به فراموش گشته و کمرنگ رفته   هیبه حاش جیبه تدر یزبان مادر
. گم گشتگی زبانی در صورتی روی خواهد داد که خود باختگی زبانی در وهله اول، رخ دهد در خودباختگی سوژه احساس ندارد  یزبان مادر

ال عنوان مث  بهمی کند که آنچه خود دارد،بی مقدار و بلا ارزش است و در عوض تکلم به زبان غیر، با والایی ارزش فرهنگی همراه است.  
کند آداب و رسوم و اصالت    یم  دایجلوه پ  فیضع  یفرهنگ کرد  میبا فرزندمان صحبت کن  ی د اگر با زبان فارسندار  دیتاک  10و    5  یپاسخگو

  ی م  ی شود و دچار از خودباختگ  یم  فیضع  یو محل  ی و فرهنگ بوم  میشو  یم  یزبان مادر  یرود و باعث نابود  یم  هی به حاش  جیکرد به تدر
  و با زبان مادری فاصله می گیریم. میشو

بیگانگی زبانی دلالت بر این امر را دارد که بکارگیری زبان معیار در بدو زبان آموزی، کودک را با چالش هایی مواجه  :  بیگانگی زبانی-  7

می کند که حاصل آن از دست دادن حس اعتماد است. در چنین وضعیتی، دنیایی که کودک در برابر خود می بیند با واقعیت موجود ناهمخوان  
یری کودک قبل از مدرسه، خانواده، دوستان و همسایگان هستند که غالبا در چارچوب زبان مادری می اندیشند  است. زیرا واحدهای جامعه پذ

و نمادپردازی می کنند این واحدهای جمعی تجربه زیسته کودک را شکل می دهند، در حالی که تکلم به زبان فارسی ) معیار ( در بدو زبان 
که در هنگام صحبت   نددار  دیتاک  24و    6  یپاسخگوبازتاب دهنده ابژه نسلی اوست، دور می سازد.  آموزی کودک را از این دنیای واقعی که  

و اعتماد   میشو  یکلمات دچار مشکل م  یو معنا  میواژه ها و مفاه  یادا  انیدر ب  یو گاه  میشو  یبا بچه ها دچار چالش م  یکردن به زبان فارس
  د یماند و ما با  یاز همسالان خود عقب م  دکن  یکند و احساس م  یصحبت نم  ی ن فارسبا زبا  یبه راحت  یرود وقت  یم  نیبه نفس بچه از ب

با هر دو زبان    یهمسالان خود در اجتماع به راحت نیتا متوجه کلمات بشود و تا بتواند در ب میکن دایاو پ یرا برا  یکرد یواژه ها یمعادل فارس
   .باشد یقو گرانیداشته باشد و در ارتباط با د انیو قدرت ب ردینداشته باشد و جبهه نگ یصحبت کند و مشکل

 

 گیری  بحث و نتیجه -5
  پژوهشگران برآنند به بررسی این مسئله بپردازند که خانواده های مورد مطالعه بر مبنای کدام دلالت های معنایی به آموزش زبان مادری به  

مبادرت می نمایند. در راستای پاسخ به این سوال اطلاع رسان ها، مهمترین دغدغه خود را در این زمینه حفظ اصالت و ریشه و  فرزندان خود 
  نیز پایا نمودن فرهنگ مادری می دانند. از این رو، زبان مادری به مثابه سنگر و حفاظی است که از طریق آن می توان در برابر هجوم زبان 

ان بیگانه دفاع کرد. از سوی دیگر اطلاع رسان ها، با طرح مقوله هویت، زبان مادری را نماد هویت جمعی خود می دانند و معیار و واژگان زب

و ربط آن به زبان مادری و به مثابه عامل تمایز خود با دیگر زبان ها، استفاده می کردند. به زعم اطلاع    "ما    "در اغلب اظهار نظرها از واژه  
ادری در عین هویت بخشی زبانی سهل و آسان است و به راحتی می توان از طریق آن نمادهای فرهنگی جامعه را انتقال داد  رسان ها زبان م

ا از  بر مبنای این سهولت زبانی، اطلاع رسان ها باور دارند که آموزش این زبان، لکنت زا است و تنها با اشراف بر آن می توان فرزندان خود ر
ت داد. استدلالی که اغلب خانواده ها در این مورد ابراز می کردند، این بود که چون برخی واژگان زبان مادری، فاقد  خطر لکنت زایی، نجا

  معادل در زبان فارسی است. لذا، تسلط بر این زبان، مانع ابهام آفرینی زبانی خواهد بود. به عنوان یک تطبیق نظری می توان گفت که زبان 

به آن اشاره دارد. از سوی دیگر زبان مادری شکل دهنده هویت انسان و انتقال   "برنشتاین    "انی باشد، مفهومی که  مادری می تواند یک کد زب

مطرح کرده است. از آنجا که زبان مادری در خلال تعاملات اجتماعی به فرد منتقل    "چامسکی    "دهنده فرهنگ به آینده است ایده ای که  

به آن پرداخته است. زبان بعنوان کنش گفتاری و   "جان سرل    "ک نهاد اجتماعی تلقی کرد، مفهومی که  می شود می توان آن را به مثابه ی
جرج  "به آن پرداخته است. زبان بعنوان نماد معنا دار به کار می رود مفهومی که    "جان آستین"وسیله انجام کار تعریف شده است مفهومی که  

گاه صاحب نظرانی چون آنتونی گیدنز، اقبال به استفاده از زبان مادری و همکناری آن با زبان معیارکه آن را به کار برده است. از ن  "هربرت مید  
  در مصاحبه با اغلب شرکت کنندگان در مصاحبه مورد تایید قرار گرفته می تواند باری دیگربدون اینکه زبان مادری به عنوان یک شناسه محلی 

ه محلی و ملی را در حوزه زبان، تقویت نماید. در یک جمع بندی نهایی می توان گفت، کشش به  به حاشیه رانده شود ایده همکناری شناس
 یادگیری و آموزش زبان مادری همواره مورد توجه قرار گرفته است و این امر حاکی از اهمیت زبان محلی به مثابه یک شناسه قومی می باشد. 

  

 ملاحظات اخلاقی 

 پیروی از اصول اخلاق پژوهش 
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 ها تکمیل شد.های رضایت نامه آگاهانه توسط تمامی آزمودنیطالعه حاضر فرمدر م

 حامی مالی
 های مطالعه حاضر توسط نویسندگان مقاله تامین شد. هزینه

 مشارکت نویسندگان
 مقاله محصول مشارکت مشترک نویسندگان است.  

 تعارض منافع 
  تعارض منافع بوده است.بنابر اظهار نویسندگان مقاله حاضر فاقد هرگونه 

 

    منابع 
شناختی ذائقه نسلی مصرف موسیقی )میدان مطالعه: ایل خزل در شهر  (. تحلیل جامعه1401)  سپیدنامه، بهروز  ؛قاسمی، یارمحمد  ؛امیدی، الهام

 . 190 -171(:  4)  1،  شناسی فرهنگ و هنرجامعه .ایلام (

دانشگاه  نامه کارشناسی ارشد مطالعات فرهنگی،  پایان.  مطالعه درک معنایی شادکامی )مورد مطالعه: شهروندان ایوانی(  .(1400رستمی، فروزان )
 دانشکده ادبیات و علوم انسانی. ، ایلام

 نشر نی.  تهران:ترجمه هوشنگ نائبی،  .شناسینظریه جامعه .(1400ریتزر، جرج )
های دهمین همایش  بررسی دستور زایشی چامسکی و مقایسه آن با مکاتب کپنهاگ و پراگ، مجموعه مقاله  .(1394)  سنگ تجن، شهین

 دانشگاه محقق اردبیلی.   المللی ترویج زبان و ادب فارسی، انجمن ترویج زبان و ادب فارسی ایران،بین
آموزی در مناطق دوزبانه، کنفرانس  یکرد برنامه درسی زبانمقاله دوزبانگی و نقش زبان مادری در تعیین رو  .(  1394)    سماوی اقدم، شمسی 

   .شناسی و علوم اجتماعیالمللی علوم انسانی و روان بین

 .  207 –  185،  55، نشریه معرفت فلسفی. زبان و جامعه در اندیشه جان سرل .( 1396)  مصباح، مجتبی ؛عابدینی، جواد
پژوهشنامه آموزش زبان فارسی   .آموزانواکاوی نیازهای زبانی کارکردی فارسی  کارکردهای زبانی:.(1392)  مراد صحرای، رضا  ؛غریبی، افسانه

 . 17 -  1، (  3)  2، زبانان به غیر فارسی
 انتشارات آگاه.  تهران:  . روش تحقیق کیفی در علوم اجتماعی با تاکید بر نظریه گراند تئوری .(1401) فراستخواه، مقصود

رشته  نامه کارشناسی ارشد،  بررسی تکیه و ساخت وزنی در زبان کردی ایلامی در چارچوب نظریه وزنی هیز، پایان  .(  1397)    قاسمی، مرضیه
 .  انیدانشکده ادبیات و علوم انس دانشگاه ایلام: شناسی همگانی، زبان

 ان، تهران: نشرنی. وفقیمترجمه ناصر  .تجدد و تشخص(.   1378) گیدنز، آنتونی
عنوان حقی بنیادی بر نشاط و سازگاری ثیر حق آموزش به زبان مادری بهأت  .(1399)  میرعباسی، سیدباقر  ؛عسگر خانی، ابومحمد  ؛محمدی، عادل

 .  260 – 242 (،  1)  8، پژوهشیفصلنامه علمی تدریس .اجتماعی دانش آموزان دو زبانه
)    10،پژوهی فرهنگیجامعه  .زبانگیآمدهای نیمشناختی پیبررسی جامعه  .(  1398)    منادی، مرتضی  ؛موسوی خامنه، مرضیه  ؛محمدی، مرضیه

2 ،) 107  – 135 . 
 نقد فرهنگ.   تهران: .زبان مادری در گفتمان علوم اجتماعی .( 1397)  میری، سید، جواد
 نقد فرهنگ.    تهران:.  های زبانیواکاوی هویت، ملیت، ایرانیت و سیاستگذاریملی درباره ایران: ات .( 1397)  میری، سید، جواد

 .  30 –  1(،1) 1، شیرین و شکر  .شناسی فراساختارگراهای زبان در مکتب زبانجهانی (.1401) نوروزعلی، زینب

فصلنامه علمی بافت و معنا در بازیابی اطلاعات )با تاکید بر زبان مادری(، پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران،    . (  1398)    نوروزی، یعقوب
 .  24 –  9(،  1)  35، پژوهشی

بان  محور با میانجیگری ز  _تاثیرآموزش صورت و معنا   .(  1397)    نعمت تبریزی، امیررضا ؛قهرمانی قاجار، سوسن  ؛همتی، فاطمه  ؛رولدی، امی

 .  184 _ 165 (،26)  10، پژوهی دانشگاه الزهراءفصلنامه علمی پژوهشی زبان .مادری برعملکرد شفاهی فراگیران زبان انگلیسی
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